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See the notice on TED website 245795-2017 - Concurso
Polónia-Poznań: Instalações de distribuição de água
OJ S 121/2017 28/06/2017
Anúncio de concurso – sectores especiais
Serviços

Base jurídica:
Diretiva 2014/25/UE

Secção I: Entidade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Aquanet SA
Endereço postal: ul. Dolna Wilda 126
Localidade: Poznań
Código NUTS: PL Polska
Código postal: 61-492
País: Polónia
Pessoa de contacto: Małgorzata Danek
Correio eletrónico: malgorzata.danek@aquanet.pl
Telefone: +48 618359201
Fax: +48 618359321

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.aquanet.pl

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: www.aquanet.pl
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Atividade principal
Água

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Eksploatacja sieci wodociągowej gmin Suchy Las i Kórnik Pakiet nr 1 – Eksploatacja sieci 
wodociągowej na terenie Gminy Suchy Las. Pakiet nr 2 – Eksploatacja sieci wodociągowej na 
terenie Gminy Kórnik.
Número de referência: Z/38/2017

Código CPV principal
39370000 Instalações de distribuição de água

Tipo de contrato
Serviços

Descrição resumida
Zamawiający dzieli zamówienie na 2 Pakiety:

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/245795-2017
mailto:malgorzata.danek@aquanet.pl?subject=TED
http://www.aquanet.pl
http://www.aquanet.pl
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Pakiet nr 1 – Eksploatacja sieci wodociągowej na terenie Gminy Suchy Las.
Pakiet nr 2 – Eksploatacja sieci wodociągowej na terenie Gminy Kórnik.
Zamawiający dopuszcza składania ofert częściowych.
Wykonawca może złożyć jedną ofertę na dowolny Pakiet lub na całość zamówienia.
Każdy z Pakietów będzie rozpatrywany oddzielnie.
Wykonawca musi zapewnić kompletność i złożyć ofertę dla pełnego zakresu zamówienia lub 
na dowolny wybrany Pakiet według wymagań określonych w SIWZ.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony został w Tomie II niniejszej SIWZ 
[Opis przedmiotu zamówienia].

Valor total estimado
Valor sem IVA: 852 000,00 PLN

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: sim
Podem ser apresentadas propostas para todos os lotes

Descrição

Título
Pakiet nr 1 – Eksploatacja sieci wodociągowej na terenie Gminy Suchy Las.
Lote n.º: 1

Código(s) CPV adicional(is)
50760000 Reparação e manutenção de sanitários públicos

Local de execução
Código NUTS: PL418 Poznański
Local principal de execução: Suchy Las i gminy ościenne.

Descrição do concurso
Pakiet 1 – I. Obszar eksploatacji sieci wodociągowych objętych Umową na terenie Gminie 
Suchy Las
— Suchy Las
— Jelonek
— Złotniki os. Grzybowe
— Złotniki Osiedla,
— Złotniki Wieś,
— Golęczewo,
— Zielątkowo,
— Złotkowo,
— Chludowo
Wykonawca jest zobowiązany do utrzymywania Urządzeń w stanie zapewniającym ich pełną 
sprawność i nieprzerwaną zdolność do realizacji przez Aquanet dostaw wody w wymaganej 
ilości i pod odpowiednim ciśnieniem, dostaw wody o należytej jakości w sposób ciągły i 
niezawodny oraz do bieżącej eksploatacji Urządzeń, a w szczególności do realizowania 
następujących działań:
1. nadzorowanie i obsługa bezpośrednia Urządzeń;
2. wykonywanie prac porządkowych i pomocniczych, których przedmiotem będą Urządzenia 
oraz nieruchomości, na których Urządzenia są usytuowane;
3. konserwacja i wykonywanie bieżących napraw Urządzeń określonych w SIWZ.
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4. wykonanie, co najmniej raz w roku, przeglądu i konserwacji hydrantów zewnętrznych 
zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 24.7.2009 r. 
w sprawie przeciwpożarowego zaopatrzenia w wodę oraz dróg pożarowych w ilościach 
określonych w SIWZ;
5. utrzymywanie pogotowia wodnego, gwarantującego niezwłoczne działanie w przypadku 
stwierdzenia lub zgłoszenia przez podmiot trzeci (w tym odbiorców usług Aquanet) 
jakichkolwiek nieprawidłowości w funkcjonowaniu Urządzeń;
6. przestrzeganie obowiązujących, w zakresie funkcjonowania Urządzeń przepisów prawa 
ochrony środowiska;
7. zapewnienie dostawy wody o jakości odpowiadającej obowiązującym normom i przepisom;
8. nadzór nad Obiektami – zabezpieczenie wg obecnego stanu zabezpieczenia Obiektów;
Szczegółowy zakres Przedmiotu Umowy został określony w SIWZ.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado
Valor sem IVA: 310 000,00 PLN

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 12
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Postępowanie będzie prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 24aa ust.1 i 2 ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jedn.: Dz.U.2015 poz. 2164 z późn. zm.- dalej „Pzp”).
Przewidywany termin rozpoczęcia realizacji umowy to 21.10.2017 r.

Descrição

Título
Pakiet nr 2 – Eksploatacja sieci wodociągowej na terenie Gminy Kórnik.
Lote n.º: 2

Código(s) CPV adicional(is)
50760000 Reparação e manutenção de sanitários públicos

Local de execução
Código NUTS: PL418 Poznański
Local principal de execução: Kórnik i gminy ościenne.

Descrição do concurso
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Obszar eksploatacji sieci wodociągowych objętych Umową na terenie Gminy Kórnik
— Kórnik
— Kórnik-Bnin
— Biernatki
— Błażejewo
— Błażejewko
— Dachowa
— Dziećmierowo
— Robakowo(Osiedle, Wieś)
— Gądki
— Jaryszki
— Szczytniki
— Koninko
— Kamionki
— Borowiec
— Mościenica
— Skrzynki
— Prusinowo
— Żerniki
— Dębiec
— Czołowo
— Konarskie
Wykonawca zobowiązuje się: do utrzymywania Urządzeń w stanie zapewniającym ich pełną 
sprawność i nieprzerwaną zdolność do realizacji przez Aquanet dostaw wody w wymaganej 
ilości i pod odpowiednim ciśnieniem, dostaw wody o należytej jakości w sposób ciągły i 
niezawodny oraz do bieżącej eksploatacji Urządzeń, a w szczególności do realizowania 
następujących działań:
1. nadzorowanie i obsługa bezpośrednia Urządzeń;
2. wykonywanie prac porządkowych i pomocniczych, których przedmiotem będą Urządzenia 
oraz nieruchomości, na których Urządzenia są usytuowane;
3. konserwacja i wykonywanie bieżących napraw Urządzeń określonych w SIWZ.
4. wykonanie, co najmniej raz w roku, przeglądu i konserwacji hydrantów zewnętrznych 
zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 24.7.2009 r. 
w sprawie przeciwpożarowego zaopatrzenia w wodę oraz dróg pożarowych w ilościach 
określonych w SIWZ;
5. utrzymywanie pogotowia wodnego, gwarantującego niezwłoczne działanie w przypadku 
stwierdzenia lub zgłoszenia przez podmiot trzeci (w tym odbiorców usług Aquanet) 
jakichkolwiek nieprawidłowości w funkcjonowaniu Urządzeń;
6. przestrzeganie obowiązujących, w zakresie funkcjonowania Urządzeń przepisów prawa 
ochrony środowiska;
7. zapewnienie dostawy wody o jakości odpowiadającej obowiązującym normom i przepisom;
8. nadzór nad Obiektami – zabezpieczenie wg obecnego stanu zabezpieczenia Obiektów;

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Preço

Valor estimado
Valor sem IVA: 542 000,00 PLN
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Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 12
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Postępowanie będzie prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury 
odwróconej”, o której mowa w art. 24aa ust.1 i 2 ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jedn.: Dz.U.2015 poz. 2164 z późn. zm.- dalej „Pzp”).

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: 
1. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 
12-23 PZP z wyłączeniem, o którym mowa w art. 133 ust.4 PZP, art. 24 ust. 5 pkt 1, 5, 6, 8 
PZP oraz spełniają warunki udziału w postępowaniu, dotyczące:
a) kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów;
b) sytuacji ekonomicznej lub finansowej;
c) zdolności technicznej lub zawodowej.
2. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania oraz w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca będzie obowiązany 
przedstawić zamawiającemu następujące oświadczenia i dokumenty, w terminach 
wskazanych szczegółowo w specyfikacji istotnych warunków zamówienia (dalej: „SIWZ”):
a) oświadczenie wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu określonych w SIWZ i braku podstaw do wykluczenia, złożone na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (dalej: „JEDZ”), którego wzór określa 
Rozporządzenie Wykonawcze Komisji (UE)2016/7 z dnia 5.1.2016 r. ustanawiające 
standardowy jednolity europejski dokument zamówienia (Dz.Urz. UE seria L 2016 r. Nr 3, s. 
16);
a) b) odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 PZP;
b) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert lub inny dokument potwierdzający, że wykonawca zawarł 
porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z 
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ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu;
c) zaświadczenie właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo inny dokument 
potwierdzający, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
ofert lub inny dokument potwierdzający, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym 
organem w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w 
szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
d) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy oraz, odnośnie skazania za wykroczenie na karę aresztu, w zakresie określonym 
przez zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy, wystawioną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
e) oświadczenie Wykonawcy w sprawie braku podstaw do wykluczenia określonych w art. 24 
ust. 1 pkt 15 i 22 Pzp oraz w art. 24 ust. 5 pkt 1, 5-6 i 8 Pzp (załącznik nr 5 do SIWZ)
Dokumenty dotyczące wykonawców zagranicznych zostały szczegółowo opisane w pkt 7.4.
-7.6. SIWZ.

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. zdolności ekonomicznej i finansowej.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Wykaz i krótki opis kryteriów kwalifikacji:1. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału 
w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, zamawiający:
a) w zakresie doświadczenia, uzna warunek za spełniony jeśli wykonawca wykaże się 
odpowiednim doświadczeniem; tj
Dla Pakietu I:
Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał lub wykonuje:
— min. 2 usługi polegające na eksploatacji sieci wodociągowej w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a obejmującej okres obsługi i eksploatacji min. 1 roku każda, 
w skład którego wchodziła min naprawa sieci wodociągowych lub przyłączy.
lub
— min. 1 usługę polegającą na eksploatacji sieci wodociągowej w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a obejmującej okres obsługi i eksploatacji min. 2 lata, w 
skład którego wchodziła min naprawa sieci wodociągowych lub przyłączy.
Dla Pakietu II:
Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał lub wykonuje:
— min. 1 usługę polegającą na eksploatacji sieci wodociągowej w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a obejmującej okres obsługi i eksploatacji min. 2 lata, w 
skład którego wchodziła min naprawa sieci wodociągowych lub przyłączy,
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b) nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału w 
postępowaniu w odniesieniu do warunku potencjału technicznego;
c) w zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia, uzna warunek 
za spełniony, jeśli wykonawca wykaże, że dysponuje określonymi osobami,tj
Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje osobą (kadrą), która 
będzie uczestniczyć w wykonaniu zamówienia (wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia, a także 
zakresu wykonywania przez nich czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tą 
osobą), tj:
dla Pakietu 1 i 2:
1)
Kierownik robót z uprawnieniami budowlanymi do prowadzenia robót objętych przetargiem
— musi posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez 
ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych wydanych na podstawie 
aktualnych przepisów Prawa budowlanego lub dla osób, które uzyskały uprawnienia przed 
1994 r. t.j. uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacji i 
urządzeń sanitarnych lub w specjalności instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie ochrony 
środowiska.
— być czynnym członkiem Polskiej Izby Inżynierów Budownictwa w czasie trwania Umowy – 1 
osoba dla każdego pakietu
2) Koordynator BHP – 1 osoba dla każdego pakietu.
Zamawiający akceptuje zagraniczne uprawnienia uznane w zakresie i na zasadach 
określonych ustawą z dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych 
nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U z 2016 r. poz. 65); w przypadku 
zaproponowania osób wchodzących w skład zespołu, które nie znają języka polskiego, 
Wykonawca powinien zapewnić tłumacza.
W przypadku składania oferty na całość zamówienia tj. dla Pakietu nr 1 i Pakietu nr 2, 
Wykonawca winien złożyć w ofercie dwa odrębne wykazy osób.
Nível(is) mínimo(s) das normas eventualmente aplicáveis: 
Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w art.22.ust.1 
PZP dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia – informacje nt. 
usług wykonywanych lub wykonanych opisanych w pkt 6. 2. 3 które podać należy w Część IV 
lit. C, wiersz drugi pkt.1b JEDZ lub w załączonym do niego Wykazie USŁUG, przygotowanym 
według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do niniejszej SIWZ.
We wskazanej części JEDZ (Część IV lit. C pkt.1b) należy podać informacje nt. podmiotu, na 
rzecz którego były wykonywane usługi (ze wskazaniem nazwy i jego siedziby, terminu 
wykonywania usługi, przedmiotu wykonanych usług, kwot),
Wykazane doświadczenie wykonawca winien potwierdzić dowodami, potwierdzającymi, że 
usługi,wykazane w JEDZ lub załączonym do niego wykazie, zostały wykonane lub sa 
wykonywane należycie. Dowodami są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego usługi były lub są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
dokumenty.
— na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w art.22.ust.
1 PZP dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie osób wskazanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia – informacje nt. osób wskazanych w pkt 6. 2. 3 b, które 
podać należy w Część IV lit. C, wiersz szósty pkt.6 JEDZ lub w załączonym do niego Wykazie 
osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, przygotowanym według 
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III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

III.1.4.

wzoru stanowiącego załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ. We wskazanej części JEDZ lub 
załączonym wykazie osób należy podać informacje nt. danych personalnych ( imię i nazwisko) 
osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, zakresu wykonywanych przez 
nich czynności, posiadanych kwalifikacji, uprawnień, doświadczenia, wykształcenia 
niezbędnych do wykonywania zamówienia oraz podstawy dysponowania.
Wykonawca może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków. Wykonawca w takiej 
sytuacji musi udowodnić zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów,w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia. Dokument, z którego będzie wynikać zobowiązanie podmiotu trzeciego powinien 
wyrażać w sposób jednoznaczny wolę udostępnienia Wykonawcy ubiegającemu się o 
zamówienie, odpowiedniego zasobu, czyli wskazywać jakiego zasobu dotyczy, określać jego 
rodzaj,zakres,czas udostępnienia oraz inne okoliczności wynikające ze specyfiki danego 
zasobu. Z treści przedstawionego dokumentu musi jednoznacznie wynikać: (1) zakres 
dostępnych wykonawcy zasobów innego podmiotu;(2) sposób wykorzystania zasobów innego 
podmiotu, przez wykonawcę, przy wykonywaniu zamówienia publicznego; (3) zakres i okres 
udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia publicznego; (4) czy podmiot, na 
zdolnościach którego wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty 
budowlane, których wskazane zdolności dotyczą.6. Zgodnie z art. 22a ust. 4 Pzp w 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
te zrealizują roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.7. 
Jeżeli w dokumentach złożonych na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu jakiekolwiek wartości zostaną podane w walucie obcej to zamawiający przeliczy 
wartość waluty na złote wedle średniego kursu NBP z dnia zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu na swojej stronie internetowej.

Regras e critérios objetivos para participação
Lista e breve descrição das regras e dos critérios: 
Ocena spełniania warunków udziału w postępowaniu dokonana zostanie zgodnie z formułą 
„spełnia”/„nie spełnia”, w oparciu o informacje zawarte w JEDZ, następnie potwierdzonych w 
dokumentach lub oświadczeniach złożonych przez Wykonawców, o których mowa w pkt 7 
SIWZ.

Cauções e garantias exigidas
Wykonawcy zobowiązani są wnieść wadium w wysokości:
dla Pakietu I – 8 000 PLN,
dla Pakietu II – 15 000 PLN.

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
Wszelkie rozliczenia związane z realizacją niniejszego zamówienia publicznego rozliczane 
będą w PLN.

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia (konsorcjum) 
powinni spełniać warunki udziału w postępowaniu oraz złożyć dokumenty potwierdzające 
spełnianie tych warunków. Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają Pełnomocnika do 
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był 
jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Dokument 
ustanawiający Pełnomocnika (pełnomocnictwo) powinien być dołączony do Wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu.

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
Warunki realizacji umowy określone są w cześci III SIWZ – umowy.

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 07/08/2017 10:30Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Polaco

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
Duração em meses: 2 (a contar da data-limite para receção das propostas)

Condições de abertura das propostas
Data: 07/08/2017 11:00Hora local: 
Local: 
Siedziba Aquanet SA, ul. Dolna Wilda 126, 61-492 Poznań, sala 203.

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: sim
Calendário previsto para a publicação de anúncios ulteriores:
12 miesięcy od publikacji niniejszego ogłoszenia.

Informação adicional
1. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 23 Pzp Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć oświadczenie o przynależności lub braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej. Przedmiotowe oświadczenie wykonawca winien złożyć w terminie 3 dni od 
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

dnia zamieszczenia przez zamawiającego na stronie internetowej, informacji o której mowa w 
art. 86 ust. 5 Pzp.
2. Informacje, które należy podać w JEDZ zostały szczegółowo opisane w pkt 7.1.a) SIWZ.
3. Kompletna oferta musi zawierać:
a) formularz oferty (załącznik nr 1a i b do SIWZ);
b) wypełniony JEDZ wraz z ewentualnymi załącznikami;
c) w przypadku podpisania oferty przez pełnomocnika, oraz w przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia–pełnomocnictwo;
d) w przypadku polegania na zdolnościach innego podmiotu zobowiązanie tego podmiotu do 
oddania wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia.
4. SIWZ jest udostępniania bezpłatnie na stronie internetowej Zamawiającego (www.aquanet.pl
) od momentu publikacji niniejszego ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowy Unii 
Europejskiej, zgodnie z art. 42ust. 1 Pzp. Jednocześnie zamawiający informuje, iż nie będzie 
przekazywał Wykonawcom SIWZ w formie papierowej.
5. W postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia oświadczenia, wnioski, 
zawiadomienia oraz informacje zamawiający i wykonawca przekazują pisemnie lub faksem na 
nr (61) 8359-321. Zamawiający może również przekazać oświadczenia, wnioski, 
zawiadomienia oraz informacje drogą elektroniczną.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Localidade: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polónia
Telefone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Urząd Zamówień Publicznych
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Localidade: Warszawa
País: Polónia

Data de envio do presente anúncio
23/06/2017

http://www.aquanet.pl

